
X. évfolyam. Celldömélk 1914 március 8. 10. 

KEMENESALJA 
VEGYES TAITALIB FÜGGETLEN LAP 

BeejeleH Br inde i T a s i r a * ? reggel, 
ü í f i z e t é s i a ra : Egész é r r e 8 korona, 

korona, negyedem 2 korma. 
Keres szám á r a da rabonkén t 90 | 

S z e r k e s z t ő s é g é s k i a d ó h i v a t a l : 
Dinkareve Nándor könyvnyomdája OUdftfnolkoo 
ide iotézendók a szellemi rész t illető köl temények 

hirdetések és m i n d e n n e m ű pénzilletékek. 

Utolsó válasz 
a „fér] és feleség" cimü cikkre. 

I r U : Kiss Berci. « r i 

Nem írhatom alá Szigethy ur azon 
. állítását, amellyel kifejezni óhajtom, hogy 

előbbi cikkemet jól átgondolva, azt meg 
is rágta, mert, ha úgy történt volna, 
akkor feltétlenül nekem adna igazat. 

Elismerek annyit, hogy nevezett 
cikkíró ur ibelemarkolt az.igazságba és 
amit irt, azt ő vele együtt sokan lát
ják <, de száz család közül nem kilenc
vennél, hanem legfeljebb tiznél. En is 
láttam olyan esetet, mert tanuja voltam 
nem egyszer, de azért e kevés család 
miatt nem érdemes a többség arány
számát leszállítani és megvesszőzni 
egyúttal. 

Ki beszélt szeretetről a házasság
ban ? Én nem ! Én szerelemről szól
tam ! Mert mi a szeretet ? És mi a 
szerelem ? A szeretet rokonszenv, fele
barát és szülő iránt érzett egyszerű 
vonzalom csupán, míg ,-a szerelem egy 
csodás erő, mely lassan-lassan fészkeli 
be magát a szülői szeretel és barátsági 
vonzalom közé és lesz korlátlan úrrá 
még azon legkeményebb szív fölött is, 

amelyben addig annyiféle érzelem fért I 
j meg békésen; a szerelem egy kéjes j 

érzés, mely megvonni képes az ajkak- j 
j tói a szót -s a bötdógságot is hosszú ! 
j ideig a sziv mélyén eltemetve hagyni, | 
! mig csak gátjukat tépve, feltartóztatha- I 
| tatlanul nem törnek elő önmaguktól az ! 

í elfolytoff szenvedélyes szavak, kifejező- ' 
; sefc, hogy lángra lobbantsanak egy ! 

másik szivei. 
Igen, igy van még most is >a mai i 

önző, divatos, bolond világban!« A nő { 
emancipálod ha tik, fölemelkedhetik a fel
világosultság szédítő magaslatára és 
magára öltheti a megdermesztő jéghideg 
közönyt is, azért nő marad, mert egy 

'perzselő tekintet s egypár lágy, behi-
I zelgő hangon kiesett bűvös szó elég 
I ahhoz, hogy a jégpáncélt felolvassza, a 
i nagy távolságot egy a tátongó ür fölött 
I rózsaláncon nyugvó aranyhiddal meg-
', rövidítse és rendeltetésének tudatára 
' ébressze. Ha tehát leszállott egyszer ezen 
I az aranyhidon a felhők magasságából 
| a földre, akkor már számolt — araeny-
< nyire gondolkodni engedte a hatalmas 
i érzelem az eshetőségekkel s- igy a 
'• legtöbb esetben vád nem érheti őt. Az, 
| hogy >családanya létére egy egyszerű 

rántott levest sem tud megkészíteni 
valakit, még nem' égbekiáltó bűn, mert 
a felelősség érte nem a bohó, fiatal 
nőt, hanem a nevelőt terheli, azt, aki
nek gondjaira volt bízva s aki (nem 
tudni mi okból) elkényeztette kendven- -
cét. Bizony! A gazdaasszonyt tudományt 
el lehet sajátítani könnyen s rendesen 
örömmel is pótolják az elmulasztottakat 
a szerelmes asszonyok, ha látják, hogy -
van kiért tanulniok, küzdeniők, szen
vedniük ebben a >Gyülöletorazágban«. 

Most is" azt állítom és vallom, hogy 
akkor boldog a házasélet, ha a fiatalok 
kölcsönös ktismerés után lesznek házas
társak. Nem évek szükségesek a kiis-
meréshez, talán még hónapok sem, 
csak betek. Aki rövid idő alatt nem 
képes — jövője érdekében — ezt meg
cselekedni,'az élhetetlen, ügyetlen te- -
remtés, aki megérdemli sorsát, mert 
hiszen ugy-e > Mindenki a maga sze
rencséjének kovácsa v, — > Mindenki a 
sajál sorsának irányitója ?I< 

Még nem szürkül a fejem, csak 
itt-ott ülöget egy-egy deresedni ké^zrito 
hajszál; m,ég életem tavaszában tapo- . ' - . ' • 
som a földi, élet rögös útjait, bár ve- ve
szedelmes rohammal közeledem a XXX. 

I 

Irta ; Xs|s*r Béla. 

A leány a szobában Olt az ablaknál és 
kinézett a kOdtö! homályos üvegen az udvarra. 
Mindezt unalomból tette s mégi í u*y érezte, 
hogy tartozott azzal Önmagának. Lelkében 
álmok, sziveben vágyak ébredeztek. Fiatal volt 
és élete tele volt a jövő reményeivel. Látása 
egy helyre irányult. Merengett a boldogságról, 
amit az élet neki adni fog. Az udvarról nem 
vett és/.re semmit, noha ott keresett valamit. 

A/, ö'si ezalatt hálgatag némasággal bo
rult a Iákra, bokrokra és megzörgette az ab
lakot, amitől a leány megijedt. Az arcába 
futó vér uj gondol . tokát rögzített meg képze
letében arról a sok szépről é s jóról, amelyre 
várt. Szivében tavasz .volt, hol a nyíló virágok 
legszebb pompájukban illatozlak. Az ősz 
megérlelt mindent Átlátott a szürke üvegtáb-

- tán. fürkésző .tekintete végigsiklott- a—leány, 
gyönyörű term-lén. Sírt, könyörgött az ősz s 

, . mikor fájdalmas sóhajtásaira derűs arc mo

solygott, megszégyenülve e l t ű n t N y o m á b a n 
i , m e l y e k J á s s a i L é l - " 

t emet ték az ősz" hervadt u t jának n y o m a i t . . . : 

A leány .érzelmei nem vá l toz t ak , ' a z idő 
vá l tozása nem zavarta meg és természetesnek 
talál ta , hogy az ősz u tán télnek kell követ 
kezni, 

A ká lyhában izzó parazsak vörOslntl»k. 
Az égő fatuskiik lobogó lángjai az aj tónyitá
son kiszöktek és a fénysávok ott já t szot tak a 
szoba mennyezetén . A leány a keliemes me
legben mellén összefont karokkal gyönyörkö
dött a falakon ide-oda futkosó lüzcsikokoD. 
Mikor az uto l -ó láng is kialudt, a szoba s í -
1-tjében a leányhoz rejtelmes árnyok-közeled-
tek és félelemérzésekkel töl töt ték el. Ifem 
szeretett senkit- nem vo l l kihez vonzódni l u -
d o t r volna, meri a szerelein fogainját egyé
nisége befolyásolta: Ő csak egy gazdagot tudott 
volna szeretni. Olyat; kinek milliói lehetnek. 
És mivel vélte e/t elérni? Szépségével : Talán 
ezt a tula jdonságul tartotta leg ,ik.vmasabbnak 
és e körül szövögette az a ranyhá ló t , i t a 

p ó k , melybe az. á ldoza tnak kell esni, hogy a 
vérét k i s z i v h a s s a . A z é ^ * ^ s ^ M j ^ m u l l a k _ ^ 
é s ő agy t i-a.ia; hogy nem fog w f n e z menni 
soha. Nem pedig olyanhoz, amely az ő nagy 
igénye ellen vall , ellenkezik a j ó Ízléssel é s 
beleütközik az erkölcsökbe. Szegény volt é s 
igy szere lmével szegényt nem boldogí tha to t t . . 
E lha tá roz ta magában , hogy a férfiakkal szem
ben kacé r lesz -mindegyiknek a s z e m é b e nevet 
é s kíváncsiságból szerelmet színlel. A taktika 
bevált . Sokkal e lőbb megismerte a férfiakat, 
mint hitte volna, l í é m talál t bennük igazat és 
megbízha tó t , akinek hihetett volna/Hazugoknak, 
liainisaknak és niaiiciozusoknak ítélte őket , 
akik kivétet nólkük hozományra vadásznak, 
házasságot Ígérnek még ha jegyben vannak 
akkor is é s könnye lműen eldobják ' maguknál 
az é l e t e t Mikor erre aszo inoru tapasztalatra 
j ö t t . férfiakkal többet nem beszé l t S a j á t . m a 
gának elt és elzárkózott a külvilág c sáb í tó , 
s xual i tásá ló l , mely sok szegény l eánynak 
megromolta á r t a t l an tiszta lelket . . . 

A leányt egyre k isér te t te korának ördög 
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filé, mégis nyugodt lelkiismerettel Állít
hatom, hogy nagyon sokat tapasztaltam, 
sőt épen eleget a magam korában. 
Gyakran bolyongtam Európában össze
vissza, négy szemmel komolyan figyel
tem meg minden csekélységtt is, tebát 
tapasztalatomnak kell lenni és dicsek
vés nélkül mondhatom, hogy van i*. 
Külföldön is sokat láttam, de itthon 
a görbeországban épen ú g y , mint a 
délibábos rónáim még többet. Olyan 
jeleneteket is láttam, amidőn a férj 
otthon gubbasztott s a felesége »meg
ugrott t hazulról, vagy amikor minden 
ok nélkül kínozta gyermekét á puccos 
dáma, de ez szót se érdemel, mert 
ahol ilyen alkalommal asszonytóli féle
lemmel nyugszik meg a férjuram (a 

/•zerinte) változatlan sorsába, az gyáva 
ivadék és nem érdemli m e g , hogy a 
sokat jelentő »/ér/í« elnevezéssel tün
tessék ki. 

Nem vagyok ' elfogult a nőkkel 
s z e m b e n , csak következetes elveimben 
és udvarias, mert tisztelem bennük a 
nőt, azt a lényt, aki arra van hivatva, 
hogy megédesítse keserű napjainkat és 
elviselhetővé tegye számunkra az életet. 
Ha nem jut ki és nem adatott meg, 
mindenkinek es a szerencse, annak 
csak önmaga az oka, azt csupán saját 
gyöngeségének tulajdonithalja. 

Kár is e tárgyról tovább vitatkoz
nunk, mert az egyszer megfontoltan 
kimondott állításomhoz mindig görcsö
sen ragaszkodom, abból egy makulá-
nyit se engedek. 

Vigasztál az a tudat, hogy n e m 
egyedül állok érveléseim közepette, mi
vel sokan csatlakoznak hozzám hasonló 

gondolatokkal, akiknek nevében is azt 
nyilvánítom, hogy »Quot capita, tot 
senlentiae = Ahány fej, annyi véle
ményt* Pont. 

uéleUharang kondul 

Liclekharang kondul — 

Könny pereg o r c á m r a . 

Keblemben b á n a t dúl 

A harang s z a v á r a . 

Fájón cseng a harang: 

• Egy é le tnek Vége, 

Egy kis leány lelke 

Most szá l lo t t az é g b e !« 

Kihűlt teste mellett 

Igaz s z i v b ő l s í rnak, 

A fá jda lom-könnyek 

P a t a k k é n t omlanak. 

B á r c s a k nekem h ú z n á k , 

S nem annak a l ánynak : 

ő t sokan siratják. 

É r t em nem s í rnának . 

Az ö jó emléke 

S o k á i g fenrrarad, — 

Az én k ö r n y e z e t e m : 

Végtelén sl.'atag. 

Szülei s barót ' i 

Emlékükben tartják. 

De árVa Ic lkemről 

Mit sem tud a Világ . 

Hasznos akció. 
Előbb Erdélyből, most meg Zom-

borból jön hire annak, hogy a névna
pok e l leB összefog a város irányadó 
népe. A hirre gondolkodóba esünk. 
Bácskából, a sirva-vigadó ország kövér 
fészkéből száll a hadüzenet a névnapok 
ellen s ugy tűnik, mintha a régi jó 
világot sirató lelkünk mélyén sebet 
ütött volna a bácskai híradás. Ugy 
tűnik, mintha tradíciónkból veszítenénk, 
az élet küzdelmes és ezernyi gondja 
bárdolva hasogatná a régi jó idők poé-
zisét. Ha már a Bácskában sem kell a 
dáridó, a cigány, a hangos jókedv, 
akkor nagy bajok lehetnek ebben az 
országban. A virtus innen, a jókedv 
fészkéből: a Bácskából bocsátotta szárny
ra a legendákat, amelyről történeteket 
beszéltek az országban mindenütt, ahol 
mulatni vágytak az emberek. 

Még i s : nem tudunk megindulni 
ősi tradíciónk eme haldoklásán. Vala
hogy ugy érezzük, ideje volt a dinom-
dánomokat beszüntetni. Az élet. a küz
dés nagy hamvazószerdája az embere
ket megállásra, magukba szállásra bírja. 
Minek az oktalan költekezés, mikor a 
kaputos emberek ezrei szűkösen élnek, 
minek versenyezzünk abban, hogy 
adósságot adósságra halmozzunk ? Azzal 
tisztában vannak a Bácskában is, hogy 
áz egymást túllicitáló családok dinom-
dánomjai, melyek a kora reggeltől be
lenyúltak a késő éjszakába, veszedel
mesen .megingatták azokat, a k i k n e k a 
balárban nincsenek száz meg száz 
holdjai, csak ugy élnek tnáról-holnapra 
a fizetésből. 

Előbb egy, azután több ember 
vállt ki a mulatózok sorából s amikor 
már elegen voltak, amikor hiába vádol
ták meg őket fösvénységgel, garasos
kodással, a családi személyek vissza
vonuló emberek mosolygásán mégakadt 
a mámoros emberek szeme és most a 
józanság hadat üzen a névnapoknak. 

szél iemé, ő , egy modern század gyermeke, 

m a r ó fá jda lmakkal te tézt i a keserűség poha
r á t , mely s z á m á r a r ég csordultig t e l t Es a 
duló indulatok, min t a krá te rből felszínre j övő 
l áva , ú j r a e lő tö r tek oly k ívána lmakka l , aminek 
te l jes í tésére a mesék vi lágába tartozott és 
ami t egy szegény leánynak reméln i túlzó v o l t 
De az ő törekvése i megmaradtak t o v á b b r a 
is é s azokat nem tudta soha feledül Később 
a m a g á n y o s é le t től , a folytonos egyedül le
vés tő l egészén megundorodott Idegenkedve 
beszél t az ő t é rdek lő körülmény ékről és agy 
érez te , hogy az életből elég volt annyi amit 
t u d o t t 

A napsugaras tavaszi éb redés , a kikelet 
a j tényt , k á p r á z a t o t csillogtatott még a leány 
előtt . K z ö l d b e borult tá jak , -a- fakadó virágok 
k i té r í t e t t ék b á n a t á b ó l Képzelete mégis m á s , 
sz ínesebb á l m o k a t varázsol t e lébe. Amikre 
á h í t o z o t t azokat a maguk teljességében meg 
tudta fontolni. Bará tnő i elbeszéléseiből meg
jegyzett v i lágváros i kalandok, szerelmi r e g é 

nyek izgat ták hevülékeny t e r m é s z e t é t A kü l -
S Í "agy ^ZftűSk^etxk i<fcyT.-M«H -U-

merte és mégis nagy elszántsággal szállt volna 
bármely ha jóra , mely ő t elvigye messze, tul 
az oceanomm. hogy ne tudjon ró la senki é s 
azt higyjék. hogy elveszett . . . Mihez fogjon 
áz idegenben, azon t ö p r e n g e t t Ott dolgozni 
kell , mert anélkQI h iába va ló minden e rő lkö 
dés . Semmit tevésből nem lehet megélni se
h o l sem. 

Még el sem j ö t t a nyá r , a leány egy 
napon e l tűnt a kis felvidéki v á r o s b ó l Sokat 
beszél tek, suttogtak az esetről a rokonok, az 
ismerősök, az idegenek. A szülök s í rva keres
te t ték elveszeit gyermeküket . K i tudta volna, 
hova let t a leány é s m i é r t bujdosott el . . . 

Nyolc év telt el azután. .A szülők meg
öregedtek . A cél talan v á r á s össze tö r te - ő k e t 
é s idöelőtt megőszülték. 

Mig az apa és anya otthon sorvadozott 
a b á n a t t ó l , addig a leány gondtalan élte v i 
lágá t Nápolyban , hol egy grófnak megesett a 
szive a c sodás szépságén, mikor nyemorogni 

lá t ta é s m a g á h o z fogadu t á r s a l k o d ó n ő n e k . A 

nagyrészé t uton tö l tö t te vele, hogy fogalmai 
legyenek a vi lágról é s lássa a z t ami t eddig 
nem lá tha to t t a m i r ő l s í rva panaszkodott j ó s á 
gos ú rnő jének . Szülői t elfelejtette. Azokra m á r 
nem gondolt H iábava ló is lett volna, m e r t 
nem tud ták volna hű t l en g y e r m e k ü k e t haza
várni é s időközben e lba luk . 

A l eáay szépsége , min t az e lv i r ágzo t t 
r ó z s á é t ünedezn i kezdeti. Élénk, piros arca 
vesziut t sz ínéből . Az idők nyomokat hagytak 
raj t é s megvá t tozo t t annyira, hogy k é t e l k e d e t t 
ö n m a g á b a n . A pompa, a fényűzés, a j ó m ó d , 
mind megvoltak, de m á r nem é r d e k e l t é k é s . 
kezdte elhagyni azokat e g y e n k é n t E g y s z e r ű 
r u h á k b a n j á r t é s egy napon elfogta a han-
vágy . . . Szerette volna szülői t " lá tn i 
S í rva m o n d u el a grófnénak, hogy neki s z ü 
lői is vannak, akik U t á n meg é lnek s akiket 
szó nélkül elhagyott, é s s ze r e tné ő k e t l á tn i , 
engedje meg, hogy haza mehessen . . . ö s z -
azeceapu kezeit a grófné é s c s o d á l k o z v a 
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Nagy, országos jelentőségű dolog 
ez, nem árt, ha mentől többet foglal
kozunk vele. Nemcsak a garasok meg
maradását jelenti ez a vémélköli harc, 
de a néperkölcsök javulását is. Mihelyt 
a régi udvarházakból nem hallatszik ki 
a tivornya hangja, a nép is alább hagy 
a kur|ongatással és nem vágyik a korcs
mába. Megmarad a garasa, meg az egész
sége is. 

Ha tehát komoly a zombori akció, 
jelentőségét nem lehet kicsinyelni. De 
ha csak amolyan szalmaláng, akkor el 
se kezdjék! Nem sokat érne, ha a név
napot abba hagyva, más keresett és 
képzelt jogcímen meginnák azt, amit 
elvesztetek a réven. 

Hisszük azonban, hogy a zombori 
akciót komoly asszonyok mozgatják és 
ha ők akarják, b í z z u n k a sikerben, a 
siker országos követésében. 

Vemer Jenő. 

Az ősi Virtus. 
Tavaly farsangon a falu legénysége 
V a l a m i bálrelét csinált hevenyébe . 

Hangos volt a korcsma, kopogták a táncot , 
A jókedv a vígság ugyancsak virágzott . 

Hanem, ngy éjfélkor, e lnémul t a nóta . 
Kis Palinak akadt civódni valója. 

A délceg Tar Peti ka lap jáná l lá to t t . 
Va lami Osmeros muská t l i virágot. 

Szeme vérbeborul t , szitkot szór t az ajka, 
Ó lmos iiyirfabutj.it meg-megsuhogtatta. 

Felszöktek a lányok, terjedt a zaj, l á r m a . . 
A korcsma a j tónak neki dűlve, á l lva. 

Öreg juhászgazda leste, hogy m i lesz i t t : 
Hamarabb a földOn vérébe k i fekszik? 

Aztán, hogy a vége j á r q b o r békesség lett, 
*' Keserűn e l k ö s z ö n t : Jóccaká t legények I 

Tuba Károly. 

H I R E K . 
M á r c i u s 15. A Kath. Legényegylet mint 

a múl tban , az idén is megünnepli má rc iu s 
15-ikét, amely napon testületileg zászló alatt 
kivonul Virághalmy sírjához, azt megkoszo
rúzza és i t t emlékezik meg ünnepélyével a 
nagy múltról . A kivonulás vasá rnap dé lu tán 
4 órakor veszi kezdetét . Rosszidő esetén a 
következő vasá rnapon . Ünnepély u t án pedig 
az évi szokásos közgyűlését tartja meg. 

A polgári fiúiskola ünnepélye már
cius 15-én. A czelldOmólki kOzségi polgári 
fiúiskola márc ius 15-én délelőtt 1 .11 ó r a k o r 
a polgári fiúiskola helyiségében hazafias ü n 
nepélyt rendez, melyre a m. t szülőket é s é r 
deklődőket ez uton hívj i meg a t an tes tü le t . 
Műsor: 1. Jelige. Énekli a polg. fiúiskolái 
énekkar . 2. Himnusz. Énekli a polg. fiuitko 
lai énnekkar . 3. 1848. márc . 15. Felolvassa 
Balint Endre polg. isk tanuló, 4. Máicios 15. 
I r ta Inczédi László, szavalja Hódos József* p 
i . t. 5. Honfiak! Énekli a polg. fiúiskolái é n e k 
kar. 6. Előre! I r ta Tóth Kálmán, szavalja 
Ueszlenyi József, p. i . t. 7. Talpra magyar! 
Szavalja-Finkelstein L p i . L 8. Talpra ma
gyar! Énskli a polg. fiúiskolái énekkar . 9. 
Rákóczi tárogatója . I r ta Pósa Lajos, szavalja 
Sokoray Miklós p. i. t. 10. A magyar dal 
(me lod ráma h a r m ó n i u m és énekkisérettel) . Sza
valja KemenesuTibor polg. i sk . t anu ló . Énekli 
a polg. fiúiskolái é n e k k a r , 11. Szózat . Énekli 
a polg. fiúiskolái énekkar . 

Iskolaszéki gyűlés. A czel lJőmnlki r. 
kath. iskolaszék f. hó 2-án • gyűlést tartott, 
melynek egyetlen largyá a kath. fiúiskola 
halaszthatatlan fejlesztésé volt. Az eltogadott 
terveket és költségvetést az illetékes fel iősé-
gekhez terjesztik lói j ó v á h a g y á s céljából. 

E s k ü v ő . HolTraann Annicát ma délután 
3 ó rakor vezeti oltár e lé a helybeli neol. izr. 
templomban Rákosi J e n ő alsósági segédjegyző. 

Ipartestületi gyűlés A czelidömölki 
ipar tes tü le t folyü ho 8-án : ma délután 2 ó r a 
kor fogja evi rendes közgyűlését megtar tania 
vá ro sháza t a n á c s t e r m é b e n . 

A Czelldömölki Sport Egyesület ma 
délelőt t 11 órakor tartja rendes közgyűlését - -
a vá rosháza t anács te rmében , amely alkalom-
mai az évi je lentéseken kivul az nj tisztikar 
vá la sz tá sa szerepel napirenden. A közgyűléssé 
a tagokon kívül szívesen lát minden érdeklő
dőt ax elnökség. 

Államsegély. A val lás és közoktatásügyi 
miniszter Feiler J enő kemeneshógyésxi evang. 
tan í tó fizetését 1600 koronára . egészítette k i . 

Ölesebb lett a ráta. Az Osztrák-Magyar 
Bank főtanácsa március havának második h e t é 
ben tartja legközelebbi ülését. Amennyiben ad
digra a pénzpiacon a normál i s állapotok visx-
sza té rnek a mostani A és fél százalékos bank
k a m a t l á b a t 4 száza lék ra szállí t ják. Ezzel ál lna 
vissza a helyzet, melyet m á r évek óta né l 
külözünk. 

A t országos vásárok változása. V á r o 
sunkban t a r t a n d ó országos k i rakodó é s á l l a t - " 
vásárok napjaiban az elöljáróság által ké re l 
mezett vál tozásokat a kereskedelemügy m i 
niszter jóváhagyta , a mely szerint május 10-a 
helyett 18-án, ok tóbor 24-e helyett pedig 
27-én lesznek megtartva. — ; — — — — 

Szövetkezeti gyűlés. A kemenesmagasi 
önsegélyző szövetkezet m á h o z egy h é t : in.ir-
cios hó 15-én d é l u t á n . 2 ó r ako r tartja meg a 
községházában évi rendes közgyűlését a 
következő tárgysorozat ta l : 1. Elnöki e lő ter 
j e sz tés a szövetkezét mnl t évi működéséről . 
2. Az 1913 évi bevételekről é s kiadásokról 
készü l t z á r s z á m a d á s meg évi mérleg e lő ter 
jesz tése . 3. Elnökválasztás ujabbi 2 évre . 
4. Indí tványok. 

Megnyílt a t á n c i s k o l a Nemes Szava-
reczky Gyula okleveles t ánc t aná r ez uton is 
tisztelettel a r ró l értesi t i az érdeklődőket , hogy 
az előzőleg falragaszok utján hirdetett t á n c 
iskoláját a .Griff* szál lodában megnyitotta, sőt 
a taní tás t meg is kezdette és hogy külön t angó-
kurzust fog nyitni ; m a : v a s á r n a p este pedig 
m á r gyikor ló-es té ly t tart, amelyen be nem 
iratkozott növendékek is részt vehetnek. 

A Vasutas Szövetség czelldömölki ke
rülete vá lasz tmányi é s évi rendes közgyűlését 
közbejöt t a k i d á l y o k miat t nem f. hó l t - é n , 
hanem f. hó 10-én esti 6, illetve 7 ó rako r 
tart ja meg. Az elnökség ex uton is felkéri a 
tagokat minél nagyobb s z á m b a n való megje
lenésre. 

mondta : — Szerencsétieri gyermek ! Magának 
•-» -**«<saaK»f i*^ twkí«*%í»sf . . e ' l .« j ! elhajjflasjaj, 

fogja verni az Isten . . . 
Nem jutott szóhoz a leány. A grófné 

szavai mélyen a szivébe vésődtek, mint valami 
snlyos vádak s ha tudta volna abban a kinoa 
percben, hogy szülői mar meghaltak, tán meg
hasadt volna a szive fá jdalmában. 

_ Ne sirjön édes gyermekem — monda 
kérő leg a grófné. — Kívánsága teljesülni fog. 
De igy, ilyen rossz kedvvel nem-mehet el tő
lem olyan, hosszú ú t ra . Magának most jobb 
kedé lyá l lapo t ra van szüksége és ezt csak ugy 
érhe t i el, ha eljön velem Reggio di Calábri-
á b a . Ott szép narancsligetek vannak, ahol 
okvet lenül fel fog vidulni . Készüljön az ulra, 
mer t meg ma megyünk . ' 

:<jSjr- Délolaszországban a leány m a g á h o z t é r t . 

" a i i i i n - - — —T-i*---; • " ' • • i t f ' 1
 h\m 

kének a nyugalmat. — 
Az élet, a sors azonban, mely kevés k i -

Tétellel mindenki s z á m á r a egy bizonyos regény, 
m á s k é p végzett . . . . E g y forró é s ragyogó csil-

. j lagos é jszakán r é m e s földrengés puszt í tot t vé
gig Ca lab r i án és r o m b a d ö n t ö t t virágzó, népes 
vá rosoka t . . . . s = 5 — 

Reggió di Ca lábr iában a borzalmak é j 
szakája előtti estén jókedvűek voltak az em-

I 5 é r é V e ^ r f m m f e t \eiir0í$fm^<m>^^!**^ 
I felébredtek, azok vagy megörül tek a látványtól , 

vagy örök é le tükre n y o m o r é k o k maradtak 

A földrengés kezdeti idejében, mikor az 
I első t a l a jmozgás jelentkezelt s a házak inogni 

kezdtek, a leány ébren volt szobá jában , mely 
a kertre nyílot t Még csak annyi ideje volt , 
hogy az ablakon ki tudott ngrani. A ház szeme
lá t t á ra ö s s z e o m l o t t . . . A grófot és nejét 

. maga alá temette. . . . Nem látot t a leáfiy a 
i pnrfellegtől csak velőt rázó s ikol tásokat , föld-
I alatti dübörgés t és a tenger mora j l á sa ! hal -

lotta. A felkelő nap egy t e m e t ő b e sütöt t bele. 
Az ez éjszaka a leány, é le tében felért tiz esz
tendő szenvedéseivel. Ment, menekül t o n n é t . . -
Visszament hazájába, vissza abba a kis városba , 

- h o n n é t cljnseU sw- l í i l t ' 24 é v v e l . - = 
Megérkezésekor csa lódások ér téfcsÁ'zis- í j 

városból nagyváros lett, az emberek nem ismer
tek rá. Szüi i haza még állott régi helyén. A z 
ál ta la ü l t e t e t t fák is megnő t t ek azó ta . A 
kapu előtt egy kis fin j á t s z a d o z o t t a porban. 
Ösztönszerűleg adott á t neki néhány ujveretü 

pénzda rabo t s a gyermek lelkendezve futott 
azzal anyjához. Kis idő mu l t án kijött a h á z -

'i..«uf!Tnroigk anya, s a l e a n j j e l é közeledve 
ké rdez te az előt te i smeret lentől ; — kit keres? 
A leány erre annyit mondo t t : — szü lő imé t _ 
Maga az elveszelt leány, aki ezelőtt 24 évvel 
eltűnt — érdé csodálkozva — az asaiony. 
T-rTgeü — felelt a leány. — Későn jö t t — 
monda szánakozva — az asszony. — Szülői 
m á r r é s elhaltak. A leány meg tán to rodo t t e 
szavak ha l la tá ra . Szive e rősen dobogott és 
nehéz lélegzeteket vett. Az asszony bevezette 
a házba és mikor jobban lett, elmondott neki 
mindent a 24 év alatt tö r tén tekrő l . A leány 
hallgatta/ n é m á n , meg tö rve . Az asszony foly
tatta : A háza t én é s a férjem örököltük, mint 
egyedüli rokonok, de most, hogy a kisasszony 
visszajött , a ház a m a g á é é s mi ezentúl csak 
bé rben fognnk i t t lakni. A leány helyeslőleg 
**&s)Wt f e j é ü l és elfoglalta újra azt a szobát . 

É s mikor egyedül volt szobájában, a hari>nya-
kötés mellől felvette néha a lejét, á z ablak 
le ié n é z e t t Jlgy vár ta az ösz.t, ha ismét jönni 
•fos, hogy hivő szavára feleljen. . . . De az ősz 
nem jóit , nem zörget te meg többé az ablakot. 
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Hymen. Kürschner Samu, a Klain Test- j 
r é r e k cég i rodaveze 'ő je aljegyezte Pollák ; 
Janka urleaiiyl Pápáró l . \ 

TaaitÓTálasitáa. Egri J á n o s alsósági r. i 
kath. osz tá ly taní tó t a veszp rémmegye i Jásd 
községbe megválasz to t tak kán tor tan í tónak , AZ 
igy ure.-dr.-ban l e r ó á l las ra hirdetett palyá- , 
z á t ideje tegnap telt "le s az iskolaszék a , 
vá l a sz t á s t ma fogja teljesíteni. 

Á l l a m s e g é l y . A közoktatásügyi minisz- ' 
tar Oswald S á n d o r czelldOmólki polgáriskolai -
t a n á r fizetése kiegészí tésére 700 korona á l 
l amsegé ly t folyósított. 

V a l l á s o s e s t é l y Szombathelyen. A pro- j 
t e s t á n s nőegylet a húsvétot megelőző böjti idő- j 
szakban a hitélet erősí tését célzó vallásos 
es té lyeket rendez. Most legutóbb márc iu s 1-én 
tarnottak i ly eslólyt, melynek gazdag m ű s o r á n 
Ludvan Sándor ' cze l ldö tnö lk i taní tó is szere
pelt a skót egyházi himnusszal. Gyönyörű , 
iskolázot t hangjával á l t a l ános csodá la to t , b á 
mulatot é s ha tás t vál tot t k i a hal lgatóságból . 

E l j e g y z é s . Princess Gábor m á v . iroda-
kezelö az e lmúl t vasá rnapon tartotta eljegy
zésé t N é m e t h I lonkával Zalaegerszegen. 

C z e l l d ö m ö l k h a z b é r a d o j a . A m. ki r . 
pénzünyigazgatósag Czelldömölk lakrészeinek 
felét b~:beadottaknak minősí te t te . Ez ellen 
fellebbeztek, melynek következtében uj vizsgá
latot tartottak s ennek e r e d m é n y e most a j 
miniszter e lőt t van. 

T a n i t ó k F ü r d ő j e S z ö v e t k e z e t . A tani- i 
t ők t á r sada lmi gyógyfürdője, üdülő és gyermek J 
n y a r a l ó helyének t r e g i e r c m t é s e e rdekében | 
szervezett tanítók fürdője r. t. lé trejöt téről , a | 
hazai taní tóság és nagy közönség tudomás t J 
szerezve : tömegesen sietett részvényjegyzésé- | 
vei ezen közhasznú i i . tézményt t ámoga tn i . 
Részvényjegyzők azon ha tá rozo t t k ívánságuk
nak is kifejezést adtak, hogy : a részvényjegy
zések további lehetősége ta r tassák fenn", mivel 
a jelenleg jegyzett részvények befizetése u tán , 
m é g ujabbi jegyzéseket is fognak tenni és t ö b 
ben számí tanak még a részvényesek s o r á b a 
ú jonnan is belépni. Tekintettel azonban, hogy 
azon megnyilatkozott, ö rvende tes k ívánság 
tel jesí tése, a sok oldalról kö tö t t r é szvény tá r 
sasági szervezetnél szinte lehetetlen volt : a 
részvényesek rendkívüli közgyűlése, a részvény
tá r saság i a lap í tás megszünte tésével , a részvé
nyek névér tékének megfelelő üzle t rész jegy
zéssel , az üzletrészek egyszeres ér téké ig szóló 
felelősséggel : a tanitók fürdője, mint szövet
kezet mega lakulásá t mondotta k i . Ennek kere
tében most mar a további üzletrész j egyzé 
sek és uj tagok belépése, illetve felvétele á l 
l a n d ó a n eszközöltet ik. A fürdőre vonatkozólag 
prospektust, szervezetről t á jékoz ta tó alap
szabály t bárkinek készséggel küld : Gyerkes 
Mihály lg. Tanító, -.Székeiyudvarhely 

A z i s k o l á k c í m e r e i . A közokta tásügyi 
iniszler rendeletet bocsátot t ki a tanfelügye-

[ lökhöz, hogy jövőoen az iskolaszolgák az 
iskolák c ímere inek t i s z t á n m a r a d á s á r a szi -

! goruan ügyeljenek. A minisztert ezen rendelet 
kib .csatisara az birta rá . hogy egyes iskolák 
címerei t a por, a mész és a rozsda mind 

! belepte. 
Bazakeméayité drágulása. A magyar 

i b . a k e m é n y í t ő g y á r a k kartelje, a bu rának á l 
landóan magas » ra ra való h ivatkozássa l , 

' készítményeik á r a i t 100 kg.-onkénl 3 K-val 
fölemeltek. • 

Becsapott pékmester. Kiss József j á n o s -
! házai pékmes te r lélfogadta Polgár József m u n -
; kauélküli n a p s z á m o s t a sü t emény h á z h o z hor-
i dá -»ra »s a s zomszédos községekbe. Kiss h é t -
I főn 22ó korona á r u sü t emény t kWdölt vele 
| az egyik faluba, ahonnan még a mai napig 
I sem tért vissza. A károsul! pékmes t e r felje

lentésem a csendőrség keresi a hűt len szolgát . 

O r s z á g o s v á s á r u n k hétfőn tartatott 
meg, melyen különösen a lofelhajtás volt igen 
nagy. A környékbel i községek száj és k ö r ö m 
fájás mist t z á r alatt vannak, igy a szarvas 
marhákbó l nagyon csekély volt a felhajtás, 
de a k i rakodó v a s á r jól sikerűit . 

A szappan d r á g u l á s a . Az ú jonnan 
j alaku't budapesti szappan kartel m á r meg

kezdte á ldásos működésé t : a szappan á r á t 2 
koronával felemelte. A mai á r : szinszappan 
68—70 K, Hutter szinszappan 74 K, sze
gedi 59 K. 

J ó l megfelelt . Az á l lomás s zemé lypéoz -
tá rana l tö r t én t meg, hogy a to longásban egy 
középkorú, jól táplált , lesült a rcú vidéki ur 
egy pökhendi if,u l á b a r a hágot t akaratlanul 
s mielőt t az .pardont* ké rhe te t t volna, emen
nek csendül t meg először a szava: »Marha!« 
A vidéki ur egy pillanatig meglepődve uéze t t 

Moz i . Az Apol lo-mozgóban a m e g i n d a V f - ^ - s f c M * " * * * * * ! - t ű n ő d n é k : kupán v á g i a m - e I • . » t j T t f , ' | a p r r a r "kihirdet i hogy a magyar-szent 
ezt a majmot, vagy hagyjam itt? — de nzu 1 • uj szezon nagyon vá l toza tosnak ígérkezik. A 

tulajdonos, hogy az ifjúságnak is tehetővé 
tegye a mozi lá toga tásá t , minden szombaton 
d é l u t á n 4 ó r a k o r ifjúsági e lőadás t rendez 10 
filléres belépődíj mellett. Az e lmúl t szombaton 
vol t az e lső i lyen e lőadás é s igazán szép 
l á tvány t nyúj tot t á sok a p r ó gyermek, akik a 
mozi t zsúfolásig megtöl töt ték é s k i tűnően 
mulat tak a humoros képeken, amelyekből a 
m ű s o r főleg összeáll í tva v o l t Ma 3 e lőadás 
lesz 4, 6 és 8 órai kezdettel. A mai m ű s o r 
k i tűnően van összeál l í tva é s a b e m u t a t á s r a 
k e r ü l ő 6 képben humoros é s t e r m é s z e t e s 
képek vá l takozuak a d r á m á v a l . Ez alkalom
mal kerül színre a » H i d m és- T á r s a i t c imü 

. s zenzác ió s detekt ív d r á m a négy felvonásban. 
A h e l y á r a k ugyan ez alkalommal mér séke l 
ten felemeltettek, azonban ugy hisszük, hogy 
ezzel szemben a ki tűnő m ű s o r kellő viszon-

Steckenpíerd-
liliomtejszappan 

Bergmann k Oe. cegtol Tetsoaea a Elbe. 

Egyre nagyobb kedveltségnek é s elter
jedtségnek ö rvend szeplő ellen va ló e l 
ismert h a t á r á n á l lógva s a bőr és s z é p 
ség gondozásabau való fe lü lmulha ta t lan-
ságáér t . Ezernyi e l ismerőlevél ! — Sok 
legnagyobb k i t ü n t e t é s i B-vásá r l a sná l 
óva tosság ! Ügyeljen n y o m a t é k o s a n a 
Steckenpferd védöjegyre és a cég helyes 
nevére ! Darabja 80 fillérért k a p h a t ó 
gyógyszer ta rakban , d rogér iákban , i l la t -
szerüz le tekben t tb . Hasonlóképen ki tűnő 
Bergmann Manera l i l iomkrémje (70 fill. 1 
tubus.) Ki tűnő szer női kezek gondozásá ra . 

A "Nö" c. feminista folyóirat l egú j abb 
s z á m á b a n Keir Hardie az angol képv i se lőház 
tagja és az Indenpendeut Labour Party (füg
getlen m u n k á s p á r t ) egyik vezér lő férfiuja i r t 
lelkesí tő cikket. Bedy-Schwimmer R ó z s a a 
• Nők Lapjáró l* Glücklich V i l m a a o e t e g á p o -
lónők szervezéséről i r t n a g y s z a b á s ú é r t e k e z é s t 
•Szól t a gyermek' c. m e g r á z ó k ö l t e m é n y , 
melyet Perkius Gilman u lán Szikra lord i to t t 
magyarra és ugyancsak Szikra .Nagyasszo
nyok* c. é lőképso roza ta m é l t ó fel tűnést fog
nak kelteni. A feminizmus k i ská té ja , glossak 
és s::emlék, t ovábbá W i l h e l m Sz idón ia a k ö 
telező á l lami nyugdi jb iz tos i tásró l i r t c ikke 
és a Nőt isz t r i se lők Országos Egyesü le t ének 
hírei egészítik k i a n ő m o z g a l o m é r d e k e i t 
szolgáló tartalmas é s maga-, s z ínvona lon á l ló 
lapot. E s z á m érdekességé t nagyban emelik 
P o g á n y W i l l y és Kardos Böske szellemes i l 
lusztrációi és Constantin Meunier : b á n y a m u n -
kásnö je . B é d y - S c h w i m m e r R ó z s a . Szikra (Gróf 
Teleki Sandorne) és Pogány Paula szerkesz
té sében ké the t enkén t meg je lenő folyóirat e l ő 
fizetési á r a : egész é v r e 5 korona, félévre K 
2.50. Szerkesz tőség é s k iadóh iva ta l : Budapest 
V. M á r i a - V a l é r i a utca 12. 

A t avasz i k a l á s z o s o k m ű t r á g y á z á s á n á l 
m á r régebben tapasztaltatott az, hogy az a l 
kalmazott szuperfoszfátnák sokkalta nagyobb 
a h a t á s a abban az esetben, ha nem tavasszal, 
hanem még ősszel, vagy a tél fo lyamán s z ó 
rat ik az k i . Nagyobb a h a t á s a abban az esetben, 
ha a megszán to t t földre szoratik rá é s boro-
nál ta t ik be, mint abban az esetben, ha a t r á 
g y á z a n d ó föld tavaszig szár í ta t lanul ál l . Miu tán 
pedig a tavaszi kalászosok az is tá l ló t r á g y á 
tól rendszerint, messze esnek, a igy n i t r o g é n -
szegények, h a t á r o z o t t a n megallapittatolt , hogy 
i lyen esetekben, amikor t e h á t a föld r égen 
kapott istálló t rágyá t , a szuperfoszfá t t e r m é s 
fokozó h a t á s a sokkalta nagyobb lesz abban az 
esetben, ha a c s í r ázásnak induló növény k a t 
h o l d a n k é n t 30—40 kg. c i l l i s a l é t romol is kap 
fej t rágyául . U g y a n é - - ' . a tavaszi k a l á s z o s o k r a 
vona tkozó lag tapasztaltatott, hogy sorba t r á 
gyázássa l j ó v a l nagyobb h a t á s é r h e t ő el, m i n t 
szó rva t r ágyázássa l , amely k ö r ü l m é n y abban 
leli m a g y a r á z a t a i , hogy a szerva alkalmazott 
m ű t r á g y a a gyakran s z á r a z tarasz mia t t nem 
mindig oldódik fel, ellenben sorba t r á g y á z á s 
nál ez m é g s z á r a z s á g e se t éo sem t ö r t é n h e t i k 
meg. Sorba t r ágyázás sa l a r iz ikó iá sokkal 
kisebb, mert e l egendő k a t h o l d a n k é n t 120 kg. 
szuperfoszfátot alkalmazni, s ezzel szemben 
bizton lehet s z á m í t a n i l e g a l á b b 3 q-val na-

| gyobb termesre. Sorba t r á g y á z á s s a l is nagyobb 
az e r e d m é n y az esetben, ha a szuperfoszfá t 
hoz egy kevés ch i l i sa lé t rom is kevertetik, p l . 
minden 100 kg.-hoz 30 kg. chil isaletrom, amely 
mennyiséggel kat. h o l d a n k é n t t ö b b n y i r e 2 5 0 — 
300 kg.-ou felüli t e r m é s t ö b b l e t é r h e t ő el. 

Uj bélyegek A p é n z ü g y m i n i s z t e r a h í 

zást fog nyújtani 

tán m á r szigorúan, összevont szemöldökkel 
szól t : >Csak semmi to lakodás , uram! Nem 
voltam kíváncsi a nevére.' 

Két éves lesz az önkéntesség. A had
ügyminisz tér ium uj reformon dolgozik, mely 
az egyéves önkéntességet ké t év re emeli fel. 
Az első év végén sikerűit önkéntességi vizsga 
u tán zászlós , illetve hadnagyi rangban foly
ta tódnék a szolgálat s r ekompenzác ióképen 
elmarad a gyakorlatokra való behívás . A 
reformnak fő oka az, hogy igen kevés a tiszt, 
az ezidőszerint i tisztikar tul van terhelve 
munkáva l . A re fo rm 'keresz tü lv i t e le ese tén a 
t a r t a l ékos tisztek h á b o r ú b a n ép oly haszna
vehetők volnának, min t a ténylegesek.-

R é a z l e g e s h o l d f o g y a t k o z á s n a k lehe
tünk tamii folyó hó 12-én csü tör tökön , amely 
éjfél u t á n egy órától reggel egynegyed ö t 

j r j f^aár»i<B ifagt tartani, -

korona o r szága i t e rü l e t én 1913. o k t ó b e r 1-től 
forgalomban levő m. k i r . pénzügy i bé lyeg je -
gyek helyett 1914. ápr i l i s 1-től kezdve oj 
bélyegek kerü lnek forgalomba. Az uj k i a d á s ú 
bélyeg jegyek 2, 4, 6, 8, 1 0 , 1 4 , 2 0 , 2 4 , 2 6 , 3 0 , 
38, 40, 50, 64, 72 fillér, 1 2 0 K, 1 2 6 K, 1 6 0 
K, 1 80 K, 1 8 8 K és 2 5 0 K vegyes é s 1, 2, 
3, 4, 5, 6, 8, 10, 12, 14, 20, 24, 30 és 40 K 
é r t é k b e n , összesen h a r m i n c ö t f é l e é r t é k f o k o 
zatban, m é g pedig: a fillér é s v e g y e s é r t é k ü e k 
t ipográfiai , a k o r o n a é r t é k ü e k ellenben r é z n y o -
m á s u kivitelben, vékony fehér, a k e t t ő s ke
resztnek h á r m a s halmon á l ló fo ly ta tó lagos 
r a j zá t áb rázo ló vízjeggyel e l l á to t t p a p í r o n , 
enyvezett há t só résszel s szélein fogózva (per
forálva) vannak kiál l í tva. A most é r v é n y b e n 
levő bélyegek ez év szeptember 30- ig á r u s í t 
ha tók és teljes é rvénnye l h a s z n á l h a t ó k , o k t ó 
ber 1-től azonban forgalmon é s é r v é n y e n k ivo l 
helyezik ő k e t 

Tavaszi sör, Az országban legnagyobb kedveltségnek örvendő barna
sör minden vasár- és ünnepnap csapolásra kerül a 

KORONA-szállodában. 
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Szomorn emlékek*). . 
Bfly Ceorgetown i iegrenc feljegyzésiből. 

Irta: Jaksa István. 

. I I . 

Gf-.rgelo\vn, 189* augusztus 21. 

* A z elsC ejt a teljes v a l ó - á g a b a n keresz-
ttll virrasztottam. A csípős hideg levegő á r a m l a t 
á ju láson ibó l csakhamar felébresztett, lapogatva 
a sötét l ' ' 'álltain rá gya lu lat lan deszkából 
ö s sze ró t t pnccsemre D a c a r a iszonyú kimerül t 
s é g e m n e k , n e m v o l t a m képes aludni. Faradtan 
fo rgo lód tam piiecsem n. v á r t a m a reggelt, hisz 
aztse t u d t a m jó formán liol vagyok,cze l lában-e 
vagy a kaná l i sban . V é g i g húz t am párszor ke
zemet a faioti, nyirkos v izes . A t u i s ó o ldalon 

meg mintha víz c s a rgásának z a j á t ha l l anám. 
S z o m o r ú v i r r a s z t á s ! Kivonul t e l ö l t e m a múl t . 

' a s z o m o r ú m u l t , . . . a k é t í v e s e m , . . ."anyám,. . . 
boldog o t thonom. . . . l á t t a m a jövőt , mint 
temetnek egy á r t a t l a n lelket a sáncba , se sir,.., 
se kereszt, . . . m i n e k is ez a c e r e m ó n i a . . . . 

M i r » / , • k o r v i r r a d ' , a n a p beütöt te 
vé rvö rös f e j é t k i» c - l j n i o i . Körütneztem 
t e r m é s k ő b ő l é p ü l t falai n y i r k o s a k , hogy honnan 
azt magam ss t u d t a m , de a h á t s ó falról kes
keny :ugarí>;*:. Csörgedezett a s zennyes víz. 
A z e g é s z c e l l a n e m nagyobb, 3 ni*, széles. 

Az ablak, o h d e h o g y ablak, m i i beszélek, 4 e r ő s 
v a s p á n t t a l keresztbe font kis lyuk tán n e m is 
vo l t 25 cm. á t m é r ő j ű s k e t t ő m é l e r m a g a s r a 

T o l t a szintűi. T o f á b b fo y l á t t a m a terepszem
lét, há t a legnagyobb ö r ö m ö m r e vis á >i> egy 
más ik alakot l á t t a m a l ö d ö n feküdni, de m é g 
aludt, nem mertem felkelteti . Felüi tem s jó 
ideig engedtem gondolatomat szabadon szállni, 
messze-messze, keresztül a kéklő óceánon. 
Igy lelt el egy j ó ó ra , mikor á r t a t l an gondo
latomat pokoli kacaj szaki tá félbe, ö - s z e r e z -
zentem, tekintetem a szomszéd priccsen akadt 
meg. Hatalmas e rőben levő borzalmas alak Olt 
a deszSán. H s j a knszál t , szaká la bozontos 
s á r g á s b a r n a , szemei vadul forogtak i r tózatos 
k a c a g á s á b a belevegyült nehéz bilincseinek 
csö r renése . Mert m i n d e n á r o n iparkodott azt 
elszabni, hogy r á m rohanva ontsa k i bosszú-
szomja t Sohasem feliem, de most megfagyott 
ereimben a vér, i jedten menekül tem a cella 

- t e j só s a r k á b a , felemel ve megvasalt.- lik lömet, 
rettenetes ü tésre készen, vá r t am minden perc
ben a borzalmas bajnoki vívást, hol előre lát
h a t ó l a g én fogom húzni a rövidebbet. Minden 
igyekezete h iábavalónak bizonyult. Izmai a 
végsőkig- feszültek, erei u j j n y i vastagra kida
gadtak, az " i r tóza tos erőlködéstől fakó a r cá t 
e l ö n t ö t t e a p í r , de a herkulesi e rő legyőzetett, 
m e g a l á z t a t o t t A falban erősen beleékelt kis 
vaskapocs megmentette é le temet egy dühöngő 
őrü l t tő l , k i t a l án é p oly á r t a t l anu l került ide, 
mint én s megőr j í te t te az a gondolái, hogy ő 
á r t a t l an . . . . O h h á t van Isten 7. . . v a n m é g 
enné l k ínzóbb pokol, . . . van-e, létezik-e ?._ 
Nem I a pokol é s a menyor szág a földtske 
röpke t ip rása . . . 

. , , Este vao. Teljes söté tség. Testem 

• Bemutatjuk kedvei olvasóinknak Jakva István 
szombathelyi üsjstvezet&séfi tiiztviieló, legújabb mun
katársunk erdekei munkáját '17 fegyenc naplóját, 
mely aa Írója tehetsége mellett bizonyít. , 

remeg , fogaim vacognak, l 'necsemei i ü l v e é p 

m i n t előzd é j j e l v i rasz to t tam. Nem m e r t e m 

ela udni \ . i r t in minden percben az i r t ó z a t ó * 

hala i tus n, m i k o r megkell vívnom a z őrülttel . 
Lelkemnek egy k ü l ö n ö s t aga t* iá ra , az ösztön 
p a r a u c - a r a megkel l mentenem nyomoru l t é l e 

tem, meg! ketzí-l l á b b a l kapaszkudni kel l a 

fo di n y o m o r ú s á g u t i n . Min i va lamikor a büszke 

Caesarok ideji-beu az o .-zlopcsarnokos a r é n á k 

b a n ezrek es ezrek s z e m e i e t ö l l v é r e s k a r d -

p i r b a j r a mentek ki a r a b s z o l g á k . S z i k r á z v a 

C s a p ó d t a k ö s s z e a nehéz kardok, hogy a másik 

percben keresztül s z a l a d j o n a hideg v a s az 

Ü ü y e l l e n , s z í v e n s a gyö.rő felemelve vértől 

C s o r g ó k a r d j á t a c s á s z á r e i ó t t k e g y e l e m é r t A 

c s á s z á r i m , a vaske trec a j tó fe l tárul , b ő d O l v e 

M n t a u a k a k i é h - z e t t o r o s z l á n o k a g y ő z ő r e , hogy 

m e g a d j á k a h ő s n e k a b a b é r t , a h a l á l t . . . 

Ez kell nektek, e z ? . . . s z é l a k a r j á t o k marcan-' 

gului le lkemet , m e g a k a r j a t o k s e m m i s í t e n i tes

temet, hogy g o n d n é l k ü ! t u r b é k o l j a t o k egymás 

k a r j a i kOzt ? . . . Hagyjuk ezt a ihémát , hagy
j u k , . . . m á r a z ö r ü l t k i m e r ü l t most csendes, 
tul vagyok izgatva, próbáljunk, aludni. J ó é j t 

I I I . 

Georgetown, 1894, augusztus 30. -

Ép ugy, mint előző é j e k e n , aludni képtelen 
voltam. S m a egész Ö s s z e t ö r v e vánszorogtam 
nappali m e n e d é k e m b e , a kis sarokba. Nem 
sokáig- lehettem igy nyugodtan, a cella ajtaja 
felnyílt "t!" zord k i n é z é s ű porkuláb lépet t be. 
Megvizsgálta bilincseim s kilaszitotl a folyosóra. 
Már vagy húszan á l l o t t a k ott t á r sa im piszkos 
daróc ruhában öltözve, csákánnyal felfegyver
kezve . Nekem is kezembe nyomlak vagy tíz 
kilós c sakanykapá t s megindultunk négy fegy
veres porkoláb vezetése alatt a nehéz szolgá
latra a kőfejtésre. 

Irgalmas I s t e n ! még m i lesz ? nem volt 
elég a kínzásból ?. . .' összeszedtem lankadó 
e r ő m e t , s z i k r á z v a v á g ó d o t t c s á k á n y o m a szikla 

hideg t e s t é b e . De képtelen voltam másodszor 
ujabb v á g á s r a emelni, kiesett kezemből s én 
megfogódzkodtam egy sz ik lab lömbe , hogy la 
ne rogyjak a faradtsagtol.de nyomban ott ter
mett a z ő r , lesújtott a nehéz bot. . . . ö s z -
s z e e s t e m . •"*'• 

- I V . 
Georgetovm, 1895 augusztus £>. 

Körülbelül egy é v e , hogy k e z e m b e n volt 
u to l já ra jegyzetem. Mit í r tam volna e hossza 
év a la t t? A v a d kegye t lenkedés t k í n z á s t ? . . . 
hisz elég^volt~teTO uap ii"ip nfrán 
hogy még kedvem lelt volna leírni is . Meg papí r 
szűke miatt csak a foutosabb dolgokat jegy
zem. Előve t tem utolsó papirszeleteraet resz
ketve irok. 

Izgalmas éj volt. Le í rha ta t l an . Gyilkos 
lett m. mert gyilkossá kel let i lennem. Alig 
vá r t am, hogy hazatérjek nehéz m u n k á m t ó l , 
p r i c c é m r e dőlve • ! lohasztot tam a száraz 
kenyeret, mely u tán j ó kortyot nyeltem a kor-! 
sóból. Ledől tem .egész nyugodtan priccsemre,1 

hogy kipihenjem a nap fáradalmai t , hogy reggel 
újult erővel folytathassam a félbehagyott mun
k á t . . Már egészen megszoktam a börtön 
é l e t e t Testem hozzászokott a fenyítékhez, de 
lelkem ínég szabad, büszkén m e g a l á z t a t á s nél
kül vár ja minden percben az alkalmas pil la
natot, hbgy mint dühös vad megszabadulva 
rabláncai tó l rontsak e l lenségemre. Kitudja 
lesz-e az a boldog perc, mikor Isten szabad 

«ge alatt leborulva ö römmel repeshetem e p i r -
s z ó t Szabad vagyok ! . . . Az őrült től m á r 
nem féltem egészen hozzászoktam, de beszelni 
nem lehetett vele. . . . 

Éjjel volt, azt tudom jól , mert ha? mg 
kongás l hallottam, ami az inspecüós p o i t o -
labokat hivta a felváltásra. Édes á l m o m u a n 
kedvesem pihegő keblén pihentem szorosan á t 
fonva karommal, mikor hatalmas ordít -ra 
felébredtem. Egy borzalmas alakot szor í tó t .áss 
magamhoz, aki o l t Olt ágyom szélén veiben 
lorgó szemekkel, baljavai mellemet fogva, mig 
izmos jobb kar jában a súlyos bilincset tartotta 
Ölésre t é - z e u , röhögve sul togá. ^y-

fsteu ! Isten vagy ugy-e ? hah ! h á t szaba
dí ts meg, szabadí t s mindjár t , . . . a m á r meg
ráz t a kezében a bilincset -

Segítség ! k i abá l t am kétségbe esve. Segí t 
ség ! kívülről a figyelő ablak felnyílt a po rko l áb 
röhögöt t be guuyosan. Gazemberen nem i égi
tek ! Nagy Isleu ! segítség. A figyelő altlak 
l e c s a p ó d o t t meg sgy ideig hallottam a pork >láb 
lássa l épése i t de később az is elenyészett . Há t 
nem segiuek? Istenem f milyen ~attaptrtHks-

őrült egészen r á m nehezedett lor ró gőzös I 'be-
léte e l k á b í t o t t fogcsikorgatva sul togá Isten 
v á l a s z t . . . s m á r lesújtott a nehéz bilinccsel 
megrakott kéz, én teljes e rőmből el kaptam, 
csavartam egyet raj la , majd bilincsemmel l >jbe 
ü t ö t t e m Al l aüas ordí tássa l esett el. Egy pi l la
natra elvesztettem eszméletemet , de nemsoká ' 
magamhoz t é r t em. Az őrült o l t feküdt a pad
lón szé t roocsel t fejéből patakban Omlott a vér. 
Szemei feonakadva forogtak, száján vé rhabos 
taj ték. A hold sappadt fénye misztikusan vilá
gí tot ta meg az eltorzult arcot Nagy I ion t 
gyilkos lettem, bocsáss meg, hogy vér* n« ta 
padjon á r t a t l an lelkemhez 

Is ten! milesz? sul togá folytott bangón 
az őrült, mi is lesz? Összeszedte erejét, hogy 
utol jára r á m rohanhasson, de kezem oj ra le
sújtó U s az őrül t halá los csapástól ta lá lva , 
nagyot hördülve vágódot t hanyatt. Egy d a r a b i g 
néz tem a kérdőleg r e á m m e r e d ő szemeket, 
mintha akarta volna m é g mondani. Miért öl
tél meg, hát én oka v a g y o k ? . . . Összeráz
kódtam, reszketve z á r t a m le szemeit letér
deltem. 

Miatyánk 
F o l y t k ö r . 

rendkívül kertes, k i v é i o a * 
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tesz es gyász. 
Fala vegén, egy szép h á z b a n , 
Mért vigadnak, m é r t t á n c o l n a k ? 
Falu közepén, eey kis házban , 
I l iér t s í rnak , m é r t zokognak? 

Egyik háznál esküvő" van . . . 
Hát ion legény eskOvése. 
Másik házná l t e m e t é s van . . . 
Egy liíi kis lány t emetése . 

Szabó Gyula. 

NYILT-TER. 
('. rovatban küllőitekért a szerkesztőség ftialőssiget 

nem vállal.i 

Nyilatkozat. 

Azon híreszteléssel szemben, mintha 
(••i Czelldömölkröi elköltöznék, kijelen-
' n, hogy ez rossz akaratú híresztelés 
s mindazok ellen, a k i k . továbbra^Js 
I . noszszándékkal ilyen uton törekész-
i.<fc anyagi helyzetem romlására, a j 
r jelentést ügyvédem által haladéktafa- ' 
nül megteszem. 

Czelldömölk, 1914. március 7. 
Giünield Fülöp 

^ .T;'.:in : i . gSzmosó, vegylisxtitó 
ts k<ilmef. -tó viilata stgl-a.2a 

Tisztaság — Egészség! 
Ha fájnak a lábai: 

menjen gőzfürdőbe. 
lí.t fáj a dereka: 

menjen gőzfürdőbe 
I l i t éjjel dőzsöl : 

menjen gőzfürdőbe. 
1 l.i egészséges: 

menjen gőzfürdőbe, 
hogy ezt a kincset megövja. 

;.. asszás és tyukszemvágás. 
Pápai gőz- és kádfürdő 
i j g e l 6 órától egész nap nyitva-
< ütörtökön délelőtt és délután a gőz. 

fürdót hölgyek használhatják. 

Alapítva 1804. Alapítva 1804. 

HOFFEANN JÓZSEF 
káve-nagypörkcldejenck iz és zamat 

tekintetében feiülmulhatatlan 

P Ö R K Ö L T K Á T É I : 
»Udvari keverék* á K 6'— 
»Kolumbus« a K 4 8 0 
»Kubanus« á K • 4 4 0 
á l l andóan friss pörkölésben, ' / „ •/,. é s ' /« 

kg-os csomagokban k a p h a t ó k : 

GATER GYULA 
Tas é s fnszerkeresk. Czelldömölkön. 

f \ A D U I N K A 
M HASZNÁLATRA \ 

•̂»s^ MtiUCS?! KIVtTfUITUZ ÉS » FiL TÖRÉSMENTES ÚJ PÁNCÉL 

TAKARÉKPERSELYT \ 
- B Á R K I N E K -

PESTMEGYEI 
T A K A R É K P É N Z T Á R I T - , 

CIPŐ-ÜZLET, e 

Czelldömölkön a Kossuth 
Lajos-utcában (Dinkgreve ház) 

cipész-üzletet 
nyitottam. — A legdivatosabb 

BUDAPEST.il Kc 

a a 

Kreutz András B 
B 
a 
a 
H 
a 
a 

. a 
i a 

B 

villanyszerelési vállalkozó 
es mechanikus 

S Z O M B A T H E L Y 
Erzsébet klrályai-atca 34. sz. 

K fenti szak-

t-

a 

E 
a 
a 
a 
a 
a 
a 
a 
a 
a 

ff 
E 
E 
a 
u 

E 
E 

szabású női és féifi cipőketa 
legkifogástalanabb' anyagból, 
teljes megelégedésre jutányos 
áron készítek. 

CipS-raktáramat 
felszereltem női, férfi és gyer
mekcipőkkel, ahol is a legna
gyobb választék található. 

Javításokat elfogadót és 
azonnal elkészítem. 

Szíves pártfogást kérve, 

kiváló tisztelettel 

Á G O S T O N JÁNOS 
C i p é s z . ^ 

B 
B 
E 

B 

E 
E 
E 
H 
B 
E 
B 
B 

E E E E E E E E E E E E E E E E 

al minden 
mába t i t i é munkai, \ iüaiiyszere-
lést, csel g.1 berendezést, házi 
telefon bevezetési , motorok felállí
tását, Szembe helyezését, grammö-
íoiiui., kerékpárok és varrs^jspek 

Javításai és hiányzó kellékeik pót
lása i , inami'k villany vi áj:i :i>ra 
való b rendezését. Vidéken is tel
jesít mindennemű munkát. K 
ségveiessel díjmentesen volgai. A 
Itiutikax szakszeri) kiviteléért é s 
az anyag tartóssáváért szavatos
ságot vállal es nagy árengedmé-

„nyeket nyújt." 

A világhírű Siemens ésKáfeke 
*b*rlini cégnél eltöltőn hosszú gya
korlatai és idegen fejedelmek ud
varainál szerzett tapasztalatai loiy-
tan-a legkényesebb, igényeket is | j 
kieti'-giti. 

A - mélyen tiszteit közönség | J 
szives pártfogását keri 

Krentz András B 
- H ^ a n y s z e r e l é s r ^ i - a t i c o z ó . K 

E E E K E & E E E E E E E E E E 

B 

Építtetők figyelmébe I 
A l u l í r o t t ' l i s z te le l t e l é r t e 

i d s i t é m a n. é . k ö z ö n s é g e t , hogy 

s i l ő v i z s g á l a t a i n a z 

ácsmesteri 
t e e n d ő k v é g z é s é r e k é p e s í t é s t 
n y e r t e m . 

. . C z e l l d ö m ö l k ö n m á r 15 
é v ó t a v é g z e k teljes meg
e l é g e d é s r e á e s i p a r i m u n k á k a t 
é s m o s t k é p e s í t é s e m n é l fogva 
m i n d e n e s z a k b a v á g ó m u n k á t 
s z a b a d o n v é g e z h e t e k . 

K i f o g á s t a l a n u l -és- j u t á n y o s 
á r b a n e l k é s z í t e t t m u n k á m tesz 
é r d e m e s s é a p á r t f o g á s r a . 

K i v á l ó tisztelettel 

"Bokor Károly 
_ - . k é p e s í t e t t á c s m e s t e r . 
Lakás: Berzsenyi Dániel-utca 1 

http://BUDAPEST.il
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KEMENESALJA 

Czelldömélki járásbíróság, mint telek- í 

4113/1914. tkv. 

Árverési hirdetményi kivonat. 
Horváth Kirolyoi ez. Tallér Ro

zália jánoshiaai és Tallér Oyórgy sop
roni lakos vegrehajtaténak. kasjk. Törók 
János kemeĵ .sfcppolaaj lakos yégrehaj-
tást szenvedő ellen indított végrenajtátti 
ügyben a telekkönyvi hatóság a végre-
hailási árverést 325 K 16 fillér per
költség és j j r . , Talljer l}éza kérelmére 
393 K 15 lillér perköltség ás járó be
hajtása végett a czelldömolki kir. járás
bíróság területén levó Kemeneskápolna 
községben fekvő kemeneskápolnai 147. 
8*. tjkvben felvett A L 8. 14.15 sorsz. 
153 e hrsz. .káposztás a káposztásban". 
196/a/l/2. hrsz. „rét a bodonkutiban", 
431/c / l /á . hrsz. „szántó a négyesben-
ingatlaura 187 K kikiáltási árban, — 
ugyanazon tjkvben felvett A f 3 sor 
381 /a/2, hrsz. „szőlő és présház a Ság-
begy eu" ingatlanra 220 K kikiáltási ár
ban, — a kemeneskápolnai 210. számú 
tjkvben felvett A f 1 sor 143/b. hrsz 
„káposztáé a káposztásban* ingatlanra 
5 K kikiáltási árban, — ugyanazon 
tjkvben felvett t 2. sor 384/a/l. hrsz 
alatt felvett a 384/a/l. hrsz. „szóló és 
présház a Sághegyen" ingatlanra 220 
K kikiáltási árban és az ugyanazon 
tjkvben. A I . 1—3. sor, 196/c/ l / l . hrsz 
„rét a bodonkutiban", 481/0/1/*. hrsz. 
„szántó a négyesben" és 193/a. hrsz. 
„káposztás a káposztásban* ingatlanra 
184 K kikiáltási árban elrendelte. 

Az árverést 1914. évi április hó 
3 (bárom) napjának d e. 9 órájakor 
Kemeneskápolna községházánál fogjak 
megtartani. 

Az árverés alá kerülő ingatlanok a 
kikiáltási ár kétharmadánál alacsonyabb 
áron nem adhatók el. 

Árverezni szándékozók tartoznak 
bánatpénzül a kikiáltási ár 10%-ét kész
pénzben, vagy az 1881. évi L X . tc. 42. 
§-ábsn jelzett árfolyamai számított óva 
dékképes értékpapirosban a kiküldöttnél 
letenni, vagy a bánatpénznek előleges 

- birói~ietétbe helyezéséról.'tóálJHott letéti 
elismervényt ajiiküldöttnek átadni és az 
árverési feltételeket aláírni. 

Az, aki az ingatlanért a kikiáltási 
árnál magasabb ígéretet tett, ha többet 
Ígérni senki sem akar, köteléé nyomban 
a kikiáltási ár százaléka szerint megál
lapított bánatpénzt az általa ígért ár 
ugyanannyi százalékáig kiegészíteni. 

Czelldömölk, 1913. december 19. 
Dr. Hussy Sándor sk. kir. jbiró. 

Ezen kiadmány hiteléül: -
Bosenheim Jenő, kir. tkvezetó h. 

Hirdetéseket jutányos 
áron felvesz a 

KIADÓHIVATAL. 

MIELŐTT SZŐLŐVESSZŐT 

SZŐLŐOLTVÁNYT, 
BORT, 

gyümölcsöt és díszfát 
vasár., na. a saját érdekeben kérje leg
újabb k é p e s á r j e g y z é k ü n k e t , mely 
mind ..i. 'rv nézve »ok hasznos tudni 
va ló i tartalmaz. — f o n t o t c í m : 

Szűcs Sándor Fia 
szOlOoltványtelep és bor te rmelő r társ . 

B I H A R D I Ó S Z E G 
Megrendelések inlézendOk Sulok I s t v á a 

m á k e r t e s z h e z Cze l l dömölk . 

| B Ú T O R O K . 
Réz és vasbutorok, háló, 

E ebédlő, szálloda, kórházi és 
H kerti berendezések, gyermek
e i ágyak, gyermekkocsik, acél 
El sodrony ágybetétek, kocsiűlé-
H sek, lószór es afrik matracok, 
H díványok, rézkarnisok, ablak
éi roletták, redőnyök, inozsdo-
H asztal és mozsdó-készletek. 
H szoba-kloset, fa és szémartók, 
El kályha ellenzők, t ü z e l ő ' készle-
H tek, rnlia-fogasok, patkány és 

egérfogókat legjutányosabban 
szalut. 

GARAI KÁROLY 
rés éa vzsbntor k e s z i t é ARAB. 

; > H C M o | o | c | u | „ | ^ lo tojaj 

H 

98/1917. végrh . sz. 

Árverési hirdetmény. — -"• 
Alulírott bírósági végrehaj tó az 1881. 

évi LX. tc: 102. J a é r t e tmébea ezennel <öz-
hirre teszi, hogy a zalaegerszegi sir . tflrv t iv-
szeknek 1914. evi 1176/1914. p. számú vég
z é s - következtében dr. GrOowald Samu ágy
véd által képviaelt J á n o . h a z a Vidéki ' I ika-
rékpénz tá r r. t. j áuosháza i bejegyzett c é g * 

Jf felperes j a v á r a Janosbaza községben 11* > K 
4Js4ár t _e j4é igJ [044^év i február h ó 10 é n 

foganatosí tot t kielégítési végrehaj tás e t j án 
lefoglalt és 1558 K 70 Ollene b -c ,u l l k vet
kező ingóságok, u. m.: nyomda, papí r ágó , 

, lyukasztó, papi rnemüek é s egyéb t:> tyak 
I nyi lvános á rverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a czelldömolki k i r . j á 
rásb í róság 1914 ik é r V. 53. s z á m a ve zese 
folytán 1000 K tőkekövetelés, ennek 1914. 
é r i j a n u á r hó 30. napjától j á r ó t i ' , kamatai, 
«/«•/• váltódij és eddig Osszeseu 108 " K " 80 
fillérben bíróilag m á r megál lapí tot t költ-égek 
erejéig J í n o s h á z a községben, alperesek ny. mda 
Ozlethelyiségébeu leendő meg ta r t á sá ra 1914 
évi m á r c i u s h é 17-ik a a » | á a a k dé l e lő t t i 
9 é r á j a határ időül kiluzetik és ahhoz a venni 
szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivat
nak meg, hogy az ér intet t ingóságok az 1881. 
évi LX. tc 107. é s 108. § ai é r te lmében <ésa-
péuzfizeté . mellett, a legtöbbet ígérőnek, zük-
ség esetén becsi ron alul is el fognak adatni. 

Amennyiben az e lárverezendő ingósá
gokat mások is le és felOlfoglaltatlá( é s 
azokra kielégítési jogot nyertek volna, ezen 
á r v e r é s az 1881. évi LX. te. 180. f é r t e l m é 
ben ezek j a v á r a is elrendeltetik. 

Czel ldömölk, 1914. márc ius 2. 

ZÁBORSZKY SÁNDOR 
kir. jbir . végrehajtó. 

Festő-üzlet megnyitás. 
Tisztelettel értesítem a n. é. 

Baross utca 12-lk szam alatt 
közönséget, hogy C s t d l i t a U k i l 

szobafestő és mázoló 
üzletet nyitottam. 
• Ugy a fővárosban, mint a vidék nagyobb városaiban szerzett 

tapasztalataim folytán a legkényesebb ízlésnek megfelelhetek. Főtö-
rekvésem oda irányul, hogy a n. é. közönség b.bizalmat megnyerjem, 
az elvállalt munkát ugy ízlés, mint tartósság és olcsó árak tekinte
tében kifogástalanul teljesítsem. 

A legújabb irányú festess 1, legdivatosabb mintákban elvállalok 
szobák festését, mázolásokén, templomfestéseket. Oimiráeokat a leg
divatosabb betűkből. 

Szíves pártfogást kérve - ^ kiváló tisztelettel 

Elesei Károly 
szobafestő és mázoló. 



8. o l d a l . 
TTEMKM5SA1JA 10. szám 

Üzlet-áthelyezés. 
Tisztelettel hozom a n. 

é. közönség b. tndomasára, 
hogy Czelldömólkön, a Va
sár ter atcában levő 

c i p é s z -
üzletemet 

a Sági-utcába, Vendler La
jos bádogos hálába (Bárány-
vendéglővel szemben) he 
lyeztem át. 

Midőn ezt a n. é. közön
ig ' 
W ség ezives tudemiisára hozom, 
f f l kérem, hogy eddigi szives 
fc§ pártfogasával a jövőre in meg-
£ : tisztelni szíveskedjék, melyet 
J,.-, kifogástalan keszitésü, mersé-

kelt áru munkámmal kifogok 
0 érdemelni. 

Férfi-, nói- és gvermekci-
péket a legszebb kivitelben, 
javításokat pedig gyorsan ké-

ejo szitek. 
grs Tisztelettel 
ptj Gerencsér A. utóda 

jpj Bognár János 
cipész. 

ZAKOTS ISTVÁN 

U N G H V Á R y J Ó Z S E F 
HdlOTllIPtMis CrÜNÓlCSFA IJMlAJAiAH 

* C Z E G L É D (PESTMEGYE) » 
K > 1 7 0 b b « « i > o 7 l i « « « 

nemes gyümölcsfa-

sima ÉS ptores SZÖIŐVESSXÖII 
S I b . k . pb » t ö a. 

Taaatk >l«mlt l árja 

t i 

e 

k e l m e f e s t é s z e t e é s v e g y é s z e t i 

r u h a t i s z t í t ó intezete 

PÁPÁN, Szentbeaedek ter 16. 
(Saját hazamban.1 

V i d é k i m e g r e n d e l é s e k g y o r s a n 

é s le lki i . s ineretesei i e s z k ö z ó l -

t é t n e k . z -

Kedvező vásárlás l 
Törpe és magastörzsü almafák 10 drbonként 4 K. 

„ „ egyéb gyümölcsfák 10 „ 5 K. 
Rózsafák magastörzsü 1G „ 8 K. 
Bokorrózsák 10 ,, 5 K. 
Kerti és cserepes-virágok, gumók stb. a legol

csóbb árban. 
Méh-' - / i - l b e s z ü n t e t é s e miatt a ' .onnal e l a J ó 7 d r b . te l jesen uj 

4 c s a l á d n - . összesen 2S csalidra m e g f e l e l ő L i e b n e r - f é l e m é h k a p t á r 

teljesen felszerelve 1 0 0 k o r o n a , soha be n e m s/ .erezh. lő á r o n . 

Egy kaptár 4 család számára 16 korona. 
H>-nHe|é«»-k i n t é z e n d f í k 

Gróf Z I C H Y E R N Ő kertészetébe 
Ács, Komárom-megye. 

É R T E S Í T É S . 

Tisztelettel van s z e r e n c s é m n. é . é p í t t e t ő k ö z ö n s é g 

becses" tudomására hozni, hogy Syórott a k ő m ű v e s mes

terek k é p e s í t ő - v i z s g á l a t a i n kéj ies i t ie i t . - in t s Kemenesmaga-
Sibaa-WeieiMMh-e, ' • . ' ' 

kőmííves-nmnkáiatokat 
végeztetek. 

Elvá l la lok úgy helyben, mint v i d é k e n , b á r m i l y m é r e t ű 

nini |»rii luk- i s bérházak, gazdiságf é p ü l e t e k stb t e r v e z é 
sit , k ö l t s é g v e t é s e k k é s z í t é s é t , valamint ezek t e r m é s z e t b e n i 

k iv i le ié t ; lovábbá á ta lak í tások , t a t a r o z á s o k n leggondosabban 

való elkészítését, melyeknek pontos és s z a k s z e m k i v i t e l é é r t 

e/.eti a t e r é n 2 0 éven á t ugy a f ő v á r o s b a n , mint a v i d é k 

miL-yobb v á r o s a i b a n szerx-U tapasztalataira kezeskednek 

A m i d é n legfőbb t ö r e k v é s e m oda i r á n y u l , hotrv a leg

kényesebb igényeknek is megfelelhessek, a n a g y b e c s ű é p í t 

tető k.Ó7öiíseg s z í v e s p á r t f o g á s á t k é r v e , vagvok 

kiv.-ilo t i s z t é l é t t é l 

kér 
. Bajoírh Lajos -

• s i i e i t _ . j ; / m n i v i . s . | | . v s : e > Kemetiesmagasi. 

• Nyom-1'of-HmVifteve S.-inrlnr v nyer h.re-.. | . . / ,u tnitryTTtr-•IH,d:.i»|«an I z-lliiOlnr.lk 


